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THE CONFEDERATED TRIBES LANGUAGE LESSON
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Hoatata’a
Grasshopper

Ik'ashkash_laaddu ak'ashkash.
This is a boy and a girl.
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Anebe
Black Ant
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Spider
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Lady Bug

“TUTSE TUTSE SOADA”
EENSY WEENSY SPIDER

Tutse Tutse soada
paahoodukwi poya

powmadu tuponga kemma
Yise soada kwaya'a pahoo’ooka
saisdi
Worm

Soo taba tsepooese, yise powmadu pasa yise soo tutse tutse
soada

paahoodukwi poya,

[ The Treaty of 1855 }

Paiute

Numu Natunehanena
Treaties

Onosoo natunehanena.
Treaties were made long ago.

Te tubewa punowse nakea.
Our land was returned to us.

Sahaptin e

Mow dyise tamme mesoo tuhowi’e. Land
Now we have rights to hunt.
i Putmt ku Paxat’maat Paxaaptit ku ' Emxanganxuda
Ise - - "
And the right to fish. Paxat flln\.flchtpama Xatwanat -
. Pa’aniixwat Tamanwit
Moomoatupu natunddyooena mesoo nahane. Emxgw’alalma
What we learned from our Elders can be car- Treaty of 1855
ried on. Hunt
MNami kwiydamniin xadtwanat dutnipama ku
Te numu natukana mesoo nahane. waq'iishwitpama. lichgwa

We can harvest our Indian foods.




